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[ Texte]
That would be one of the guarantees 1 would like to see in 

our constitutional rights. The only way I can see that guaran
tee would be that the Micmac Grand Council be given the 
honour and respect it has been dealt with ... If the King of 
England can deal with it in respect, then why can the 
Canadian government not?

The Chairman: Mr. Basque, thank you for those comments. 
Your concerns will certainly be addressed. You have touched 
on a number of issues that have been brought to our attention 
in a variety of ways, and we thank you for adding to that body 
of testimony.

While I am at it, I would like to say to you as one of the 
band members that we are very pleased to be here on your 
reserve, to be able to use this facility for our hearings. If your 
band, as I said earlier, wants to contribute something more in 
the way of a submission, we will be pleased to receive that in 
writing any time between now and, say, the end of June.

So thank you, Mr. Basque, for appearing.
Mr. Basque: Thank you.
The Chairman: Thank you.
That completes our hearings for today. Unless there are any 

comments from the members, we will adjourn until 9.00 a.m. 
tomorrow in Sydney.

[Traduction]
Justement, j’aimerais qu’une garantie linguistique soit 

inscrite parmi les droits constitutionnels. À mon avis, la seule 
façon de le faire serait d’accorder au grand conseil des 
Micmacs l’honneur et le respect qu’on lui doit. Si le roi 
d’Angleterre peut le traiter avec respect, pourquoi le gouverne
ment canadien ne pourrait-il pas faire pareil?

Le président: Monsieur Basque, merci de vos commentaires. 
Nous allons bien noter vos préoccupations. Vous avez soulevé 
un certain nombre de questions qu’on avait déjà portées à 
notre attention de diverses façons. Nous vous remercions 
d’avoir renchéri sur ces témoignages.

A ce propos, j’aimerais vous remercier, en tant que membre 
de la bande, de nous avoir reçus sur la réserve et de nous avoir 
permis l’utilisation de cette installation pour les audiences. 
Comme je vous ai dit auparavant, si votre bande veut contri
buer davantage sous la forme d’une soumission écrite, il nous 
ferait plaisir de la recevoir d’ici la fin de juin.

Merci, monsieur Basque de votre comparution.
M. Basque: Merci.
Le président: Merci.
Voilà qui met fin à nos audiences d’aujourd'hui. À moins 

que vous n’ayiez d’autres commentaires, la séance est levée 
jusqu’à 9 heures demain à Sydney.


